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    до листа Сумського ОІППО

від 23.10.2015 № 866

Методичні рекомендації 

щодо проведення ІІ етапу Всеукраїнських учнівських олімпіад 

з ІНОЗЕМНИХ МОВ

(АНГЛІЙСЬКОЇ, НІМЕЦЬКОЇ, ФРАНЦУЗЬКОЇ)
 (2015-2016 навчальний рік)

Основним завданням Всеукраїнських учнівських олімпіад з іноземних мов є:
· стимулювання творчого самовдосконалення учнівської молоді;
· виявлення та розвиток обдарованих учнів і надання їм допомоги у виборі професії, залучення їх до навчання у вищих навчальних закладах області, України;
· формування творчого покоління молодих знавців іноземних мов для різних галузей суспільного життя;

· підвищення інтересу до поглибленого вивчення іноземних мов;
· підвищення рівня викладання іноземних мов, фахової підготовки учнів;
· залучення професорсько-викладацького складу, аспірантів, студентів вищих навчальних закладів, працівників наукових закладів України до активної допомоги навчальним закладам у справі поліпшення стану викладання іноземних мов і підвищення рівня знань, умінь та навичок учнівської молоді.
Олімпіади з іноземних мов проводяться в три етапи.

І етап Всеукраїнських учнівських олімпіад з іноземних мов проводиться в навчальних закладах області в жовтні 2015 року. Склад оргкомітетів, журі, експертів-консультантів та апеляційних комісій олімпіад, а також рішення оргкомітетів затверджуються наказом керівника навчального закладу. 

Завдання для учасників олімпіад готують комісії, склад яких затверджується наказом керівника навчального закладу. Вони розробляються відповідно до зразка завдань ІV етапу Всеукраїнських учнівських олімпіад з іноземних мов. 

Звіти про проведення олімпіади з іноземної мови та заявки на участь команд у ІІ етапі, згідно з Положенням про Всеукраїнські учнівські олімпіади, турніри, конкурси з навчальних предметів, конкурси-захисти науково-дослідницьких робіт, олімпіади зі спеціальних дисциплін та конкурси фахової майстерності, затвердженого наказом Міністерства освіти і науки, молоді та спорту України від 22.09.2011 № 1099 (далі – Положення), зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 17 листопада 2011 р. за                   № 1318/20056, оргкомітети надсилають до районних (міських) оргкомітетів.
ІІ (районний) етап Всеукраїнських учнівський олімпіад з іноземних мов проводиться відповідно до Положення в межах району, у листопаді-грудні 2015 року за графіком (наказ Департаменту освіти і науки Сумської облдержадміністрації від 24.09.2015 № 575-ОД «Про проведення І-ІІ етапів Всеукраїнських учнівських олімпіад у 2015-2016 навчальному році», лист Сумського обласного інституту післядипломної педагогічної освіти від 05.10.2015 № 813 «Графік проведення ІІ етапу Всеукраїнських учнівських олімпіад у 2015-2016 навчальному році».
Склад оргкомітетів, журі, експертів-консультантів та апеляційних комісій, а також рішення відповідних оргкомітетів затверджуються  наказами відділів (управлінь) освіти районних (міських) державних адміністрацій (міських рад).
Комплекти олімпіадних завдань складаються відповідно до діючих навчальних програм за попередні роки навчання та охоплюють вивчений учнями до терміну проведення олімпіади матеріал.
При розробці завдань ураховуються вимоги, які висуваються до олімпіадних завдань IV етапу Всеукраїнської учнівської олімпіади з іноземних мов. У ході виконання завдань школярі мають продемонструвати також уміння правильно аргументувати та логічно структурувати свої думки, вживати якомога більше тематично релевантних лексичних одиниць.
На розсуд членів журі послідовність проведення турів олімпіади може бути змінена. Олімпіада з іноземних мов складається з трьох турів.
І тур. Аудіювання.

Учасників розсаджують по одному за парту. Учням пропонуються сюжетно завершені тексти. Назва тексту записується на дошці перед його прослуховуванням. Незнайомі слова, не більше трьох, про значення яких не можна здогадатись, виписуються на дошці з перекладом. 

Текст пред’являється двічі в нормальному темпі. Після першого прослуховування учні виконують першу частину тестів. Після другого прослуховування учні виконують другу частину тестів. 

Для успішного проходження туру рекомендується оволодіння наступними мовленнєвими навичками:
	8 клас
	· розуміння інформації як під час безпосереднього спілкування зі співрозмовником, так і опосередкованого (у звукозапису);

· розуміння основного змісту текстів відповідно до тематики ситуативного спілкування;

· вибір необхідної інформації з прослуханого. Учні використовують лінгвістичну і контекстуальну здогадку, спираючись на сюжетну лінію чи наочність.

	9 клас
	· розуміння інформації як під час безпосереднього спілкування зі співрозмовником, так і опосередкованого (у звукозапису);

· розуміння основного змісту текстів відповідно до тематики ситуативного спілкування, виділяючи головну думку/ідею, диференціюючи основні факти і другорядну інформацію;

· вибір необхідної інформацію з прослуханого. Учні використовують лінгвістичну і контекстуальну здогадку, спираючись на сюжетну лінію чи наочність.

	10 клас
	· розуміння інформації як під час безпосереднього спілкування зі співрозмовником, так і опосередкованого (у звукозапису);

· розуміння основного змісту  текстів відповідно до тематики ситуативного спілкування, виділяючи головну думку/ідею, диференціюючи основні факти і другорядну інформацію;

· вибирають необхідну інформацію з прослуханого. Учні використовують лінгвістичну і контекстуальну здогадку, спираючись на сюжетну лінію чи наочність.

	11 клас
	· розуміння інформації як під час безпосереднього спілкування зі співрозмовником, так і опосередкованого (у звукозапису);

· розуміння основного змісту текстів відповідно до тематики ситуативного спілкування, виділяючи головну думку/ідею, диференціюючи основні факти і другорядну інформацію;

· вибір необхідної інформації з прослуханого. Учні використовують лінгвістичну і контекстуальну здогадку, спираючись на сюжетну лінію чи наочність.


Під час прослуховування тексту учням дозволяється користуватись тестовими завданнями, але відповідати на запитання тесту забороняється.

Користуватись словниками або будь-якою допоміжною літературою не дозволяється. 

Загальний час на проведення цього туру – 30 хвилин з урахуванням часу, відведеного на прослуховування тексту. 
Тестові завдання роздаються учасникам на початку туру і збираються лише після виконання завдань другої частини тесту.
Після виконання тестових завдань І туру роботи учасників кодуються.

ІІ тур. Творча письмова робота.

Учасники сидять по одному за партою. Учням пропонується три проблемні ситуації, які сформульовано у формі запитань або тверджень і які необхідно письмово прокоментувати у довільній формі або у формі листа. Ситуації орієнтовані на зону інтересів учасників, спонукають їх до письмового висловлення життєвої і громадської позиції, ставлення до тих чи інших фактів або осмислення певних проблемних ситуацій. Учні розв’язують завдання, виходячи із власного досвіду і рівня писемної мовленнєвої компетенції. 

Творча письмова робота повинна відповідати орфографічним, лексичним, стилістичним і граматичним нормам відповідної іноземної мови. При оцінюванні творчої письмової роботи враховуються зміст, оформлення, стиль, грамотність, адекватність вживання лексичних одиниць та граматичних структур тощо.

Загальний час на проведення цього туру – 45 хвилин. 
Користуватись двомовними словниками під час виконання творчої письмової роботи дозволяється. 
Виходити під час виконання завдань туру не дозволяється. 
Для успішного проходження туру рекомендується оволодіння наступними мовленнєвими навичками:
	8 клас
	· передача у письмовій  формі змісту почутого, прочитаного, побаченого;

· письмово передати інформацію адекватно цілям, завданням спілкування, правильно оформляючи повідомлення залежно від його форми;

· опис предметів, особи, події, явища, об’єкту (у межах 18 речень).

	9 клас
	· заповнення  анкети; 

· написання поздоровлень, запрошень, оголошень;

·  написання записки-повідомлення для друга / члена сім’ї;

· написання  листа-повiдомлення у формі розповіді/ опису, висловлюючи свої враження, думки про особи,  події, об’єкти, явища, факти. Обсяг — не менше 18 речень.  

	10 клас
	· заповнення анкети; 

· написання поздоровлень, запрошень, оголошень;

· написання записки-повідомлення для друга / члена сім’ї;

· написати короткий твір з теми;

· написання листа-повідомлення у формі розповіді / опису, висловлюючи свої враження, думки про особи,  події, об’єкти, явища, факти. Обсяг — не менше 20 речень.  

	11 клас
	· заповнення анкети; 

· написання поздоровлень, запрошень, оголошень;

· написання записки-повідомлення для друга / члена сім’ї;

· написати твір з теми;

· написання листа-повідомлення у формі розповіді/опису, висловлюючи свої враження, думки про особи, події, об’єкти, явища, факти. Обсяг — не менше 20 речень.  


Після виконання письмового завдання роботи учасників збираються та кодуються головою журі та заступником голови журі олімпіади.
        Обсяг роботи:

8, 9 кл. – не менше 15 речень;

10 кл. – не менше 18 речень;

11 кл. – не менше 20 речень.
ІІІ тур. Визначення рівня мовленнєвої компетенції.
Учасник після однохвилинної підготовки має висловитись на одну з трьох обраних ним ситуацій. Комунікативне завдання вважається розв’язаним у разі змістової та функціональної відповідності висловлювання до ситуації, адекватності використання мовленнєвих зразків, а також нормативності мовлення учасника

Після завершення монологічного повідомлення учень бере участь у співбесіді з членами журі, обсяг якої орієнтовно 10 реплік (по 5 з боку журі та учасника олімпіади).

Відповіді членів журі на запитання учасника не повинні бути формальними, вони мають носити природний характер і бути зв’язані з контекстом спілкування.

Монологічне висловлювання повинно відповідати ситуації, бути повним, послідовним, комунікативно спрямованим (містити особистісні оціночні фрази, власне ставлення учня до об'єкту висловлювання), лексично насиченим, правильно фонетично і граматично оформленим.

Запитання членів журі й учнів повинні бути різного типу. Уточнення і запит додаткової інформації не є окремим запитанням.

Відповіді учнів мають бути повними, вичерпними і конкретними, лексично насиченими, правильно фонетично і граматично оформленими.

Обсяг відповіді може бути різним, але відповідь повинна свідчити, що учень правильно розуміє запитання чи спонукання з першого пред’явлення і адекватно на цих реагує.
Обсяг монологічного висловлювання:

8, 9 кл. – не менше 16 речень.

10 кл. ( не менше 18 речень.

11 кл. ( не менше 20 речень.

Користування двомовними словниками під час підготовки і відповіді не дозволяється.

Для успішного проходження туру рекомендується оволодіння наступними мовленнєвими навичками:

	Клас
	Монологічне мовлення
	Діалогічне мовлення

	8 клас
	· висловлення своїх переконань, думок, згоди або незгоди у відповідь на отриману інформацію;

· висловлення стислого пояснення до плану або ідеї;

· розповідь історії, сюжет книжки/фільму і висловлення свого ставлення/враження. Обсяг висловлювання — не менше 16 речень.
	· спілкування, дотримуючись основних  норм, прийнятих у країнах, мова яких вивчається; 

· ведення бесіди з однією чи кількома особами в межах певної ситуації спілкування, а також, використовуючи інформацію з прочитаного, почутого, побаченого;

· участь у діалогах різних типів, обмінюючись інформацією, висловлюючи свою думку, враження, ставлення щодо конкретних фактів, подій, явищ, пропозицій;

· участь у дискусії, аргументуючи свою точку зору. Спілкування будується на мовному та мовленнєвому матеріалі, набутому в попередні роки вивчення мови, і відповідає цілям, завданням у межах програмної тематики.

	9 клас
	· висловлення відповідно до певної ситуації або у зв’язку з прочитаним, почутим, побаченим;

· опис об’єктів повсякденного оточення, подій і видів діяльності, в яких учень бере участь;

· розповідь про  повсякденне життя, про минулу діяльність, про плани на майбутнє, дотримуючись нормативного мовлення.

Обсяг висловлювань — не менше 16 речень.
	· спілкування, дотримуючись основних  норм, прийнятих у країнах, мова яких вивчається; 

· ведення бесіди з однією чи кількома особами відповідно до комунікативної ситуації в рамках  тематики, визначеної програмою;

· розширення запропонованої співбесідником теми розмови, перехід на іншу тему;

· адекватна поведінка у комунікативних ситуаціях, демонструючи мовленнєву поведінку, характерну для носіїв мови;

· використання міміки та жестів. Спілкування будується на мовному та мовленнєвому матеріалі, набутому в попередні роки вивчення мови, і відповідає цілям, завданням, умовам спілкування  в межах програмної тематики.

	10 клас
	· висловлення відповідно до певної ситуації або у зв’язку з прочитаним, почутим, побаченим;

· опис об’єктів повсякденного оточення, подій і видів діяльності, в яких учень бере участь;

· розповідь про повсякденне життя, про минулу діяльність, про плани на майбутнє, дотримуючись нормативного мовлення;

· передача змісту книжки/фільму/ вистави тощо, висловлюючи своє ставлення/враження. Обсяг висловлювання — не менше 18 речень.
	· спілкування, дотримуючись основних норм, прийнятих у країнах, мова яких вивчається; 

· ведення бесіди з однією чи кількома особами відповідно до комунікативної ситуації в рамках  тематики, визначеної програмою;

· розширення запропонованої співбесідником теми розмови, перехід  на іншу тему;

· адекватна поведінка у комунікативних ситуаціях, демонструючи мовленнєву поведінку, характерну для носіїв мови;

· використання міміки та жестів. Спілкування будується на мовному та мовленнєвому матеріалі, набутому в попередні роки вивчення мови, і відповідає цілям, завданням, умовам спілкування в межах програмної тематики. 

	11 клас
	· висловлення відповідно до певної ситуації або у зв’язку з прочитаним, почутим, побаченим;

· опис об’єктів повсякденного оточення, події й види діяльності, в яких учень бере участь;

· розповідь про повсякденне життя, про минулу діяльність, про плани на майбутнє, дотримуючись нормативного мовлення;

· передача змісту книжки/фільму/ вистави тощо, висловлюючи своє ставлення/враження. Обсяг висловлювання — не менше 20 речень.
	· спілкування, дотримуючись основних  норм, прийнятих у країнах, мова яких вивчається; 

· ведення бесіди з однією чи кількома особами відповідно до комунікативної ситуації в рамках  тематики, визначеної програмою;

· розширення запропонованої співбесідником теми розмови, перехід на іншу тему;

· адекватна поведінка у комунікативних ситуаціях, демонструючи мовленнєву поведінку, характерну для носіїв мови. 


Критерії оцінювання завдань з аудіювання, письма, говоріння учасників

І-ІІ етапів Всеукраїнських учнівських олімпіад

з іноземних мов

Критерії оцінювання аудіювання

За кожну правильну відповідь учаснику в І турі (аудіювання) нараховується 
1 бал, за виправлення знімається 50% вартості правильного завдання, за неправильну відповідь бали не нараховуються.
                                    Критерії оцінювання письма

1. Обсяг письмового повідомлення (від 0 до 2 балів):

· 2 бали надаються при виконанні нижньої границі рекомендованого обсягу, тобто 20 речень в 10 і 11 класах, 18 речень – в 8, 9 класі.

2. Зовнішній вигляд і структура (від 0 до 2 балів):

· 2 бали надаються за чистий і акуратний зовнішній вигляд роботи, дотримання правил орфографічного режиму (поля, абзаци), побудова твору (експозиція, розкриття теми, висновки).
3. Повнота розкриття змісту (від 0 до 6 балів):

· 6 балів надаються за достатність обсягу для розкриття теми, повну відповідність змісту до завдання творчої роботи, достатню інформативну насиченість, художньо-естетичне враження. 

4. Лексична насиченість (від 2 до 8 балів):

· 8 балів надаються за достатній лексичний запас учня, яким він користується при написанні твору, наявність ідіоматичних зворотів, епітетів, порівнянь, з’єднувальних кліше, високу різноманітність вжитих структур, моделей.

5. Рівень розвитку граматичної компетенції (від 0 до 10 балів):

за орфографію – 0-3 бали;

за морфологію – 0-4 бали;

за синтаксис – 0-3 бали.

· 10 балів надаються при відсутності орфографічних, морфологічних і синтаксичних помилок або при наявності 1-2 несуттєвих помилок, які не порушують акту комунікації (британський або американський варіанти орфографії, орфографічні помилки в географічних назвах тощо).

6. Заохочувальний бал (1-2 бали):

· 2 бали надаються вибірково за оригінальність твору, використання епіграфу, посилань на висловлювання визначних діячів, цитат, приклади з періодичних видань тощо.

· 1 бал надається вибірково за оригінальність твору, приклади з періодичних видань тощо.
Загальна сума балів: від 2 до 30 у відповідності до критеріїв, які наведені вище.
                                Критерії оцінювання усного мовлення 

Оцінювання монологічного повідомлення та участі учасника в бесіді відбувається із розрахунку максимальної оцінки в 30 балів, з яких:

І. Зміст повідомлення:
1. Повнота розкриття теми (від 1 до 3 балів);

2. Комунікативна спрямованість (від 1 до 3 балів);

3. Інформаційна значимість повідомлення (від 0 до 2 балів).

ІІ. Лінгвістична компетенція (20 балів):
1. Вимова (звуки, інтонація, темп) (від 1 до 4 балів);
2. Лексичний запас (від 1 до 6 балів);

3. Функціональна адекватність (від 1 до 2 балів);

4. Граматична правильність (від 1 до 8 балів).

ІІІ. Заохочувальний бал (вибірково від 1 до 2 балів):

· 2 бали надаються вибірково за ініціативність, емоційність та експресивність висловлювання, якщо це значно сприяє реалізації рівня сформованості усної мовленнєвої компетенції.

· 1 бал надається вибірково за емоційність та експресивність висловлювання, якщо це сприяє реалізації рівня сформованості усної мовленнєвої компетенції.
Загальна сума балів: від 6 до 30 балів у відповідності до наведених вище критеріїв.

Завдання щодо підготовки учнів
Виконання олімпіадних завдань потребує не тільки досконалого володіння програмовим матеріалом в обсязі підручника, а й практичного опанування учнями мовленнєвих умінь на рівні, достатньому для здійснення іншомовного спілкування  видами мовленнєвої діяльності: аудіювання,  говоріння та письма в типових ситуаціях, оскільки олімпіада – це захід, головною метою якого є пошук та підтримка обдарованої учнівської молоді. 

